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FEBBRAIO – February 2026 

 

4 Febbraio. Oggi è la festa di S.Giuseppe della  Leonessa, cappuccino, patrono della 

nostra Delegazione in Turchia. Fu il primo cappuccino che venne a Istanbul ( 1587-

1589) per assistere i prigionieri cristiani, circa 4000,  dell’impero ottomano. Tentò di 

annunziare il Vangelo al Sultano, ma  venne arrestato, torturato e cacciato…e ritornò 

in Italia dove predicò il vangelo con indefessa fede fino alla morte  ad Amatrice- 

Abruzzo (1612). Fu canonizzato da Benedetto XIV nel 1746   

February 4th. Today is the feast of St. Joseph of Leonessa, Capuchin, the patron saint of our 

Delegation in Turkey. He was the first Capuchin to come to Istanbul (1587-1589), coming  to 

assist the around 4000 Christian prisoners held by the Ottoman Empire. He tried to proclaim 

the Gospel to the Sultan, but was arrested, tortured and expelled from the country. He returned 

to Italy where he preached the Gospel with tireless faith until his death in Amatrice-Abruzzo 

in  1612. He was canonized by Benedict XIV in 1746. 

.    

- Riunione del Consiglio Presbiterale del Vicariato di Istanbul con il proprio 

vescovo Mons Massimiliano Palinuro. Un tema particolare è stato oggetto di 

riflessione:  fragilità e aiuto ai presbiteri in Turchia. Personalmente penso alla 

mancanza di “vere comunità cristiane” che possono sostenere  spiritualmente  i 

loro sacerdoti…  

- Meeting of the Presbyteral Council of the Vicariate of Istanbul with its bishop Msgr. 

Massimiliano Palinuro. The  particular  subject of reflection was The Fragility of and 

Help for Priests in Turkey.  My own opinion on this is that the lack of "true Christian 

communities" that can spiritually support their priests is the main issue.  



 

 

 

5 febbraio. Messa del 20mo anniversario del martirio  di don Andrea 

SANTORO con il Cardinale Enrico Feroci nell’unica Chiesa di Trabzon. Era 

stato ucciso con  due colpi di pistola alla schiena mentre stava pregando in 

chiesa. Nel giaccone che indossava sono ben visibili I due buchi… 

February 5th. Mass for the 20th anniversary of the martyrdom of Fr. Andrea Santoro 

with Cardinal Enrico Feroci in the only Church of Trabzon. Fr Andrea  was killed by two 

bullets in  the back while he was praying in church. In the jacket he was wearing, the 

bullet holes are clearly visible. 

   



   
 

- This evening Fr. David celebrates his first Mass in Turkish. He started studying Turkish 

in April 2025. 

-    

 

 

6 febbraio. Terzo anniversario della distruzione di Antiochia da 2  violentissime e 

lunghe  scosse telluriche (7,8 -7,5)  il 6 febbraio 2023  causando nella città  oltre 23.000 

morti per un totale  di circa 60.000 vittime  nel Sud-Ovest della  Turchia e al vicino 

nord della Siria. Molti  superstiti hanno  ricordato le vittime marciando nella notte  in 

silenzio fino  all’ora  della prima scossa (04,17) poi hanno pregato con tutti i lider 

religiosi  della città con tanta tristezza e commozione…E’ stata una tragedia che ha  

spezzato un bel “sogno” di convivenza pacifica tra tante diversità!  

  



February 6th. Third anniversary of the destruction of Antioch by 2 long and very violent 

earthquakes (7.8-7.5) on February 6th 2023, causing over 23,000 deaths in the city from a total 

of about 60,000 victims in southwestern Turkey and neighboring northern Syria.   

Many survivors remembered the victims by walking through the night in silence marking  the 

time of the first shock (4.17a.m)  They then prayed together with all the religious leaders of the 

city in deep sadness and emotion.   A beautiful "dream" of the peaceful coexistence of so many 

diverse communities has  been broken! 

  
 

 
 

 



8 febbraio. Durante la Messa domenicale ricordiamo le vittime del terribile terremoto  

di Antiochia e in particolare degli oltre 60 cristiani antiocheni…Sono presenti alla 

celebrazione 12 antiocheni tra cui la figlia di una cattolica rimasta sepolta sotto le 

macerie.  

February 8th. During the Sunday Mass we remember all the victims of that terrible earthquake 

in Antioch / Antakya especially the around 60 Christians. Twelve Antiochenes were present 

including the daughter of a Catholic woman who was buried in the rubble.  

 

   
 

 
 



9 febbraio. I Cappuccini della Turchia si ritrovano insieme  online per riflettere sul 

famoso Padre della Chiesa S.Ignazio di Antiochia (+ 107). Ha guidato l’incontro 

p.Domenico. 

February 9th. The Capuchins of Turkey meet together online to reflect on the famous Church 

Father St. Ignatius of Antioch (+ 107). The meeting was led by Fr. Domenico. 

 
 

10 febbraio. Due nostre parrocchiane visitano gli anziani nella Casa di Riposo 

di Bomonti – Sisti, tra cui il cappellano,  il nostro confratello p, Ezio.  

 

February 10th . Two of our parishioners visit the elderly in the Rest Home of Bomonti – 

Sisti, including our confrere Fr, Ezio who is chaplain there. 

 

 



 

14 febbraio. Oggi è S.Valentino e  pure  in Turchia  viene festeggiato alla grande 

con fiori e regali. Di  p.Domenico viene  ricordato   il suo nome di battesimo con 

omaggi floreali, regali e torte in diversi momenti…Il mio grazie a  tutti!   

 

February 14th. Today is Valentine's Day and even in Turkey it is celebrated in a big 

way with flowers and gifts. Fr. Domenico is remembered for his baptismal name 

(Valentino) with several  gifts   flowers,  and cakes. My thanks to everyone! 

 

 
 

    



 
 

15 febbraio. P. Paolo ritorna dalle visite alle fraternità  di Mersin e di Antiochia 

dove oggi, durante la Messa domenicale,   ha dato  l’addio insieme alla comunità 

antiochena a p.Francis Dondu che ritorna in India.  

February 15th. Fr. Paolo returns from his visits to the fraternities of Mersin and Antioch 

where today, during Sunday Mass, he bid farewell together with the Antiochian 

community to Fr. Francis Dondu who is returning to India. 

 

 
 



  
 

 
 

18 febbraio. Oggi è il Mercoledì delle Ceneri e l’inizio della quaresima in 

preparazione della Pasqua. A Istanbul ci sarà una celebrazione nella Cattedrale 

cattolica con il vescovo e i sacerdoti. Nelle chiese della periferia della grande 

metropoli, come Yesilkoy, a oltre 20 km dalla città, è stato dato il  permesso di 

fare la celebrazione  di inizio quaresima. Una trentina di fedeli vi ha partecipato.  

February 18th. Today is Ash Wednesday and the beginning of Lent in preparation for 

Easter. In       Istanbul there will be a celebration in the Catholic Cathedral with the 

bishop and priests. In churches on the outskirts of the great metropolis, such as Yesilkoy, 

more than 20 km from the city, permission has been given to hold the celebration of 

the beginning of Lent. About thirty faithful participated. 



 

     

 

19 febbraio.  Inizio del mese  lunare del  Ramadan, digiuno dei musulmani. 

Quest’anno coincide con quello di tutti i cristiani. Infatti il 16 hanno iniziato gli 

Armeni, il 18 i Latini e il 23 i Greco – Ortodossi e i  Siriaci.  

February 19th . Beginning of the lunar month of Ramadan -  fasting for Muslims. This  year it 

coincides with that of all Christians. In fact, Lent began for the  Armenians on the 16th, for the 

Latins, on the 18th and on the 23rd the Greek-Orthodox and Syriacs. 

 



- E’ il compleanno (16mo) della nostra simpatica chierichetta-sagrestana Nikol. 

Today is the 16th birthday of our altar server- sacristan Nikol. 

 

22 febbraio. P. Domenico ha partecipato  alla convivenza di due giorni di preparazione 

agli scrutini  della tappa dell’Elezione delle prime comunità neocatecumenali di 

S.Antonio di Istanbul e di Antiochia… ora “in esilio” causa il terremoto.  

Il cammino neocatecumenale è un itinerario  della Chiesa Cattolica di iniziazione alla 

fede cristiana, che dura anni con catechesi, convivenze, scrutini (verifiche) per 

accompagnare e guidare i candidati alla Fede  e a  “vivere come figli di Dio” in umiltà 

semplicità e lode: l’altro è Cristo. 

 February 22nd. Fr. Domenico participated in the two-day preparation for the stage of the 

‘Election’ of the first Neocatechumenal communities of St. Anthony of Istanbul, and of Antioch 

- now "in exile" because of the earthquake.  

The Neocatechumenal Way is an itinerary of the Catholic Church of initiation into the Christian 

faith, which lasts years with catecheses, convivences,  and scrutinies  to accompany and guide 

candidates to the Faith and  to "live as children of God" in Humility, Simplicity and Praise 

where the other is Christ. 

 

 



 

 

   

 

 



25 febbraio. Don Attilio, dopo 20 giorni, rientra quanto mai “pimpante” dall’Italia! 

February 25th. Don Attilio returns as "perky" as ever from 20 days in Italy! 

 

26 febbraio. P.Paolo  Puglise, esperto di spiritualità siriaca,  questa sera nella Chiesa 

dei Ss Pietro e Paolo dei Padri Domenicani di Istanbul, ha tenuto una bella  conferenza 

su S. Isacco di Ninive (+ 700).  

February 26th .  This evening Fr. Paolo Puglise, an expert in Syriac spirituality, gave a beautiful 

conference on St Isaac of Nineveh (+700)  in the Church of Saints Peter and Paul of the 

Dominican Fathers in Istanbul,  

     

 



27 febbraio. Nella nostra chiesa ogni venerdì di quaresima nel tardo pomeriggio 

facciamo la Via Crucis, poi  una mezz’ora di adorazione eucaristica con la lettura di un 

brano della Passione di Matteo. 

 February 27th. In our church every Friday of Lent in the late afternoon we do the Way of the 

Cross, then a half hour of Eucharistic Adoration with the reading of a passage from the Passion 

according to Matthew. 

   

28 febbraio.  In questo mese sono stati nostri ospiti p. Roberto Bondea, nostro 

confratello e la signora Sabin di Mersin. Ci hanno reso visita  l’ungherese Yusuf e un 

vecchio parrocchiano di S. Elena di Karsiyaka – Smirne  Fabrizio Pennetti.  

February 28th. This month Fr. Roberto Bondea, our confrere, and Mrs. Sabin from Mersin were 

both our guests. We were also visited by Yusuf, a Hungarian, and an old parishioner of St. 

Helena of Karsiyaka – Izmir Fabrizio Pennetti. 
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BUONA  QUARESIMA A TUTTI!!!  

HAPPY LENT TO ALL!!! 

 

 
 

 


